
 72

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 73

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก ก 
ตัวอยางการพิมพวิทยานิพนธ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 74

เวนระยะเทากัน 

 
 
 
 
 

วิทยานิพนธ 
 

ดนตรีประกอบพิธีกรรมรําผีมอญของหมูบานบางกระดี่ แขวงแสมดํา 
เขตบางขุนเทียน กรุงเทพมหานคร 

THE MUSIC FOR THE MON GHOST DANCE OF THE 
BANGKADIE VILLAGE, SMAEDAM SUB-DISTRICT, 

BANG KHUN THIAN DISTRICT, BANGKOKNT  
 
 

 
นายเฉลมิพล  โลหะมาตย 

 
 

 
บัณฑิตวิทยาลัย  มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร 

พ.ศ. ๒๕๕๑ 

ตัวอยางปกนอก (ภาษาไทย) 
1.5 น้ิว

1.5 น้ิว

1 น้ิว 

0.5 น้ิว



 75

เวนระยะเทากัน 

 
 
 
 
 
 

THESIS 

 
USING LESSON STUDY TO UNDERSTAND HOW ELEMENTARY 

SCIENCE TEACHERS TRANSLATE SOCIAL CONSTRUCTIVIST 

LEARNING THEORY INTO PRACTICE 

 
 
 
 
 
 
 

APISATA  JUNTARAPRASERT 

 
 
 
 
 
 
 

GRADUATE SCHOOL, KASETSART UNIVERSITY 
 

2009 
 
 

ตัวอยางปกนอก (ภาษาอังกฤษ) 
1.5 น้ิว

1.5 น้ิว

1 น้ิว 

0.5 น้ิว



 76

 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ตัวอยางปกนอกและสันปก (ภาษาไทย)



 77

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

ตัวอยางปกนอกและสันปก (ภาษาอังกฤษ)



 

 

78

 

 
  

ใบรับรองวิทยานิพนธ 
บัณฑิตวิทยาลัย  มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร 

   
ปริญญา 

   
สาขา  ภาควชิา 

  
เร่ือง ดนตรีประกอบพิธีกรรมรําผีมอญของหมูบานบางกระดี่ แขวงแสมดํา 

 เขตบางขุนเทียน กรุงเทพมหานคร 
  
 The Music for the Mon Ghost Dance of the Bangkadie Village,  
 Smaedam Sub-district, Bang Khun Thian District, Bangkok 
  
  

นามผูวิจัย นายเฉลิมพล  โลหะมาตย 

ไดพิจารณาเห็นชอบโดย  

อาจารยท่ีปรึกษาวิทยานิพนธหลัก  

 (  ) 
หัวหนาภาควิชา  

 (  ) 
  

  
 บัณฑิตวิทยาลัย  มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตรรับรองแลว 

  

 (  ) 
 คณบดีบัณฑติวิทยาลัย 

 วันท่ี  เดือน  พ.ศ.   

 
 

ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต (ดนตรีชาติพันธุวิทยา) 

ดนตรีชาติพันธุวิทยา ศิลปนิเทศ 

 ผูชวยศาสตราจารยพรทิพย  เย็นจะบก, วท.ด. 

 

อาจารยพจี  บํารุงสุข, ศศ.ม. 

รองศาสตราจารยกัญจนา  ธีระกุล, D.Agr. 

1 เคาะ 

2 เคาะ 

2 เคาะ 1 เคาะ 

ตัวอยางใบรับรองวิทยานิพนธ 
สําหรับนิสิตท่ีมีรหัสต้ังแต 48 เปนตนไป 

แบบมีคณะกรรมการฯ 1 คน และสังกัดภาควิชา 
(แบบอื่นๆ ให Download จาก www.grad.ac.th) 



 

 

79

 
  

THESIS APPROVAL 
 

GRADUATE  SCHOOL,  KASETSART  UNIVERSITY 
 

Master of Arts (English for Specific Purposes) 
DEGREE 

 
 

English for Specific Purposes  Foreign Languages 
FIELD  DEPARTMENT 

 
 

TITLE: Language Errors on Signs Translated from Thai into English 

  

  

  
  

 
NAME: Ms. Jintana  Boonprasong 

 
 

THIS  THESIS  HAS  BEEN  ACCEPTED  BY 
 

  
THESIS  ADVISOR 

( Ms. Napasri  Timyam, Ph.D. )  

 THESIS CO-ADVISOR 

( Associate Professor Tasanalai  Burapacheep, Ph.D. )  

 DEPARTMENT  HEAD 

( Mrs. Wannana  Soontornnaruerangsee, Ph.D. )  

 

APPROVED  BY  THE  GRADUATE  SCHOOL ON  

 
 DEAN 

( Associate Professor Gunjana  Theeragool, D.Agr. ) 
 
  
 

1 เคาะ

1 เคาะ 2 เคาะ 

1 เคาะ 2 เคาะ 1 เคาะ 

ตัวอยางใบรับรองวิทยานิพนธ 
สําหรับนิสิตท่ีมีรหัสต้ังแต 48 เปนตนไป 

แบบมีคณะกรรมการฯ 2 คน และสังกัดภาควิชา 
(แบบอื่นๆ ให Download จาก www.grad.ac.th) 



 80

วิทยานิพนธ 

 

เรื่อง 

 

ดนตรีประกอบพิธีกรรมรําผีมอญของหมูบานบางกระด่ี แขวงแสมดํา 
เขตบางขุนเทียน กรุงเทพมหานคร 

 

The Music for the Mon Ghost Dance of the Bangkadie Village,  

Smaedam Sub-district, Bang Khun Thian District, Bangkok 

 

 

 

 

 

 

 

โดย 
 

นายเฉลิมพล  โลหะมาตย 

 

 

 

 

 

 

 

เสนอ 

 

บัณฑิตวิทยาลัย  มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร 

เพื่อความสมบูรณแหงปริญญาศิลปศาสตรมหาบัณฑิต (ดนตรีชาติพันธุวิทยา) 

พ.ศ. 2551 

ตัวอยางปกใน (ภาษาไทย) 1.5 น้ิว

2 เคาะ

2 เคาะ

1 เคาะ

เวนระยะเทากัน เวน 1 ระยะ
เทากัน 

1 น้ิว
1 เคาะ



 81

 
THESIS 

 

USING LESSON STUDY TO UNDERSTAND HOW ELEMENTARY SCIENCE 

TEACHERS TRANSLATE SOCIAL CONSTRUCTIVIST  

LEARNING THEORY INTO PRACTICE 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

APISATA  JUNTARAPRASERT 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
A Thesis Submitted in Partial Fulfillment of  

the Requirements for the Degree of  

Doctor of Philosophy (Science Education) 

Graduate School, Kasetsart University 

2009 

1.5 น้ิวตัวอยางปกใน (ภาษาอังกฤษ) 

1 น้ิว

2 เคาะ

เวนระยะเทากัน 

เวน 1 ระยะบรรทัด



 82

เฉลิมพล \\ โลหะมาตย \\ 2551: \ ดนตรีประกอบพิธีกรรมรําผีมอญของหมูบานบางกระด่ี  
 แขวงแสมดํา เขตบางขุนเทียน กรุงเทพมหานคร \\ ปริญญาศิลปศาสตรมหาบัณฑิต  
 (ดนตรีชาติพันธุวิทยา) \ สาขาวชิาดนตรีชาติพันธุวิทยา \ ภาควิชาศิลปนิเทศ   
 อาจารยท่ีปรึกษาวิทยานิพนธหลัก: \ ผูชวยศาสตราจารยพรทิพย \\ เย็นจะบก, \ วท.ด. \\ 253 \ หนา 
 
 

การวจิยัในครั้งน้ีมีจุดประสงคเพ่ือทราบประวัติความเปนมาของพิธีกรรมราํผีมอญของหมูบานบางกระด่ี 

ศึกษาวิเคราะหคุณลักษณะของดนตรีและความสัมพันธของดนตรีกับขั้นตอนในพิธีกรรม ศึกษาบทบาทของ

พิธีรําผีมอญในชุมชนรวมท้ังผลกระทบของการเปลี่ยนแปลงในชุมชนท่ีสงผลตอพิธีกรรม โดยใชระเบียบวิธีวิจัย

เชิงคุณภาพ มุงเนนการศึกษาในภาคสนามเปนสําคัญ สรุปผลในเชิงวิเคราะหและพรรณนาใหรายละเอียด 
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 Master of Arts \  (Ethnomusicology), \ Major Field: \ Ethnomusicology, \ Department 

 of Communication Art. \\ Thesis Advisor: \ Assistant Professor Porntip \\ Yenjabok, 
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This research aims to know the history of Mon ghost dance in Bangkadie Village 

and to analyze the music trait and relation of music to the Mon ghost dance ritual, to study 

the part of the ritual in the community including the impact of change in community to the 

ritual. Using the qualitative approach which emphasizes on field study, analytic conclusion 

and describing the details. 

 

The Mon ghost dance is a dedication of offering to their ancestors together with 

the dance.  From the similarity to the ghost dance between Thailand and Mon State in 

Myanmar, we can assume that the ghost dance in Thailand came with Mon refugee who 

took refuge to Thailand. The ghost dance ritual will be held because of violation to the rule 

which is called “Phidphee” or swear to their ancestors. 

 

 The dance uses Piphat Mon ensemble to play along the ritual. In this research the 

researcher chose to study only the music of ghost dance ritual of the Phooyai Boontham 

Piphat ensemble. The result showed that . . . 
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บทท่ี 2 

 
การตรวจเอกสาร 

 
 การศึกษาวิจัยเรื่อง ดนตรีประกอบพิธีกรรมรําผีมอญของหมูบานบางกระด่ี แขวงแสมดํา เขตบางขุนเทียน 

กรุงเทพมหานคร ผูวิจัยไดแบงหัวขอการตรวจเอกสารไวดังน้ี 
 

แนวคิดและทฤษฎีท่ีใชในการศึกษา 
 
แนวคิดและทฤษฎีท่ีเกี่ยวของทางมานุษยดุริยางควิทยา 
 
 คําวา “Ethnomusicology” เปนศัพทท่ีบัญญัติขึ้น โดยแจป คุนส นักกฎหมายและนักไวโอลนิชาว

เนเธอรแลนด ปจจุบันคําวา “Ethnomusicology” ยังไมมีในศัพทบัญญัติของไทย จึงมีผูนําไปใชตางๆ นานา

มากมาย ท้ังท่ีถูกหลักทางภาษาบาง หรือสละสลวยบาง เชน คําวา “ดนตรีชาติพันธุวิทยา  ดุริยางคศาสตรชาติ
พันธุ  มานุษยสังคีตวิทยา มานุษยดนตรีวิทยา มานุษยดุริยางควิทยา” เน่ืองจากคําท่ีมีอยูอยางหลากหลาย 
เพื่อความเขาใจท่ีชัดเจน ในการศึกษาวิจัยครั้งน้ีจะเลือกใชเฉพาะคําวา “มานุษยดุริยางควิทยา” เทาน้ัน  

 
 ปญญา  รุงเรือง (2546: 2) ไดอธิบายความหมายของมานุษยดุริยางควิทยา (Ethnomusicology) 

ในหนังสือหลักมานุษยดุริยางควิทยาวา . . . 

 

 สุกรี  เจริญสุข (2530: 38-41) ไดใหความหมายของคําวา Ethnomusicology ไวในวารสารเพลง

ดนตรีวา . . . 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

ตัวอยางการพิมพเนื้อหา (ภาษาไทย) 

บทท่ี และช่ือบทใชอักษรเขม 
ขนาด 18 พอยต เวน 1 บรรทัดพิมพ

เวน 1 บรรทัดพิมพ

เวน 1 บรรทัดพิมพ

เวน 1 บรรทัดพิมพ

หัวขอรอง  
ใชอักษรเขมขนาด 16 พอยต 

หัวขอขาง ใชอักษรเขมขนาด 16 พอยต 

ยอหนา 0.5 

1 เคาะ

เวน 1 บรรทัดพิมพ
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CHAPTER I 

 

INTRODUCTION 

 

Statement of the Problem  

 

 In recent years, the world has changed considerably and communication and 

transportation technology has developed worldwide.  The tourism industry in 

Thailand has been booming continuously and gradually.  Millions of tourists visit 

Thailand each year.  In big cities, especially in Bangkok, there are a large number of 

visitors, both Thai and foreigners, most of the year.  One way to provide these visitors 

with information is through signs.  Signs are popular because they are an inexpensive 

and translated from Thai into English. 

 

 Several kinds of errors are often found in the translation from Thai into 

English, especially in unofficial translation, and these errors may cause 

misunderstanding.  Since English is a foreign language in Thailand, it is not always an 

easy task for a Thai translator to relay a message in Thai into appropriate English. . . . 

 

  

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 

ตัวอยางการพิมพเนื้อหา (ภาษาอังกฤษ)

บทท่ี และช่ือบทใชอักษรเขม 
ขนาด 14 พอยต เวน 1 บรรทัดพิมพ 

เวน 1 บรรทัดพิมพ

ยอหนา 0.5 

1 เคาะ

หัวขอรอง  
ใชอักษรเขมขนาด 12 พอยต 



 102

แบบท่ี 1  การวางลําดับหัวขอ (แบบไมมีตัวเลขกํากับ)  ในกรณีท่ีมีหัวขอยอยไมเกิน 3 ระดับ 

 
บทท่ี 

 
ช่ือบท 

 

หัวขอรอง 
 

 ขอความ .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  

.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  

 
หัวขอขาง 
 

 ขอความ .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  

.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  

 

 หัวขอยอย  ขอความ.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  

.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  

 

   หัวขอยอย  ขอความ.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  

.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  

 

 หัวขอยอย  ขอความ.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  

.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  

 

 ขอความ .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  

.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  

 
 
 
 

ตัวอยางการวางลําดับหัวขอ (แบบไมมีตัวเลขกาํกับ)

พิมพระดับเดียวกัน 
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ตัวอยางการวางลําดับหัวขอ (แบบมีตัวเลขกํากบั)

แบบท่ี 2  การวางลําดับหัวขอ (แบบมีตัวเลขกํากับ) 

 

บทท่ี 
 

ช่ือบท 
 

หัวขอรอง 
 

 ขอความ .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  

.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  

 
1.  หัวขอขาง 
 

 ขอความ .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  

.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  

 

 1.1  หัวขอยอย  ขอความ.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  

.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  

 

 1.1.1 หัวขอยอย  ขอความ.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  

.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  

 

  ขอความ.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .  

.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  

 

 ขอความ .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  

.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  

 

 

 

 

พิมพระดับเดียวกัน 

2 เคาะ 
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 วิทยานิพนธภาษาไทย ใหใชระบบตัวเลขและตัวอักษร  ดังน้ี 

 

 1.  ขอความ .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  

.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. 

 

  1.1  ขอความ .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  

.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. 

    

   1.1.1  ขอความ.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. 

.... .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .  

 

   ก.  ขอความ.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  

.. .. .... .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .  

 

   1)  ขอความ.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..   

.. .. .. .... .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .  

 

   2)  ขอความ.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  

.. .. .. .... .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .  

 

   ข.  ขอความ.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  

.. .. .... .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .  

 

   1)  ขอความ.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..   

.. .. .. .... .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .  

 

   2)  ขอความ.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  

.. .. .. .... .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .  

 

   1.1.2  ขอความ.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. 

.... .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .  

 

  1.2  ขอความ .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  

.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. 

 

 2.  ขอความ .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  

.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. 

 

 

 

ตัวอยางการใชระบบตัวเลขและตัวอักษร
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วิทยานิพนธภาษาอังกฤษ ใหใชระบบตัวเลขและตัวอักษร  ดังน้ี 

 

 I.  ขอความ .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..   

.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  

 

  A.  ขอความ.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  

.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..   

 

   1.  ขอความ.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  

.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. 

 

    a)  ขอความ.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  

.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. 

 

     (1)  ขอความ.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. 

.... .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  

 

     (a)  ขอความ.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .... 

.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. 

 

     i)  ขอความ .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  

.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. 

 

      ii)  ขอความ.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  

.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. 

 

   b)  ขอความ.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  

.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. 

 

   2.  ขอความ.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  

.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. 

 

 B.  ขอความ.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  

.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  

 

 II.  ขอความ.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. . 

.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  
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พิมพระดับเดียวกัน 



 106

ตารางท่ี 1  ความพึงพอใจของนิสิตระดับบัณฑิตศึกษาตอการใหบริการการศึกษาดานกิจกรรมนิสิต 

(n = 238) 

ความพึงพอใจดานกิจกรรมนิสิต X S.D. อันดับ ระดับ
1.  ชวงเวลาในการจัดปฐมนเิทศนิสิตใหม (ชวงวันทําการ และเวลาเชา) 3.62 .85 3 มาก

2.  เอกสารที่แจกในวันปฐมนเิทศ (บัตรลงทะเบยีน KU1, คูมือหลักสูตร

ระดับบัณฑิตศกึษา, คูมือนิสิต, คําแนะนําจากองคการนิสติบัณฑิตวิทยาลยั

และของที่ระลกึ) 

 

 

3.84

 

 

.88 

 

 

2 

 

 

มาก

3.  สถานที่ในการจัดปฐมนเิทศ (หอประชุมใหญ

มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร) 

 

3.96

 

.91 

 

1 

 

มาก

รวม 3.80 .75  มาก
หมายเหตุ: …(ถามี) 

ท่ีมา: สุนันท  ตามถิ่นไทย (2547) 
 

Table 1  World potato tubers production, 1988-1990 

(Unit: thousand tons) 

Continent 1988 1989 1990 

 Production Percent Production Percent Production Percent 

USSR (former) 62,705 23.12 72,205 26.06 63,700 23.63 

Poland 34,707 12.80 34,309 12.38 36,313 13.47 

China  31,663 11.68 31,260 11.28 33,050 12.26 

Note: (if applicable) 

Source: FAO (1990) 

 

 

 

ตารางท่ี 2  ความถี่ และรอยละของผูตอบแบบสอบถามในสวนของขอเสนอแนะเกี่ยวกับภารกจิการตรวจสอบ 

 คุณภาพผลงานวิทยานิพนธ และการศึกษาคนควาอิสระ  

                 (n=182) 

ขอเสนอแนะ จํานวน รอยละ 
1.  ควรกําหนดมาตรฐานวิทยานิพนธ และการศึกษาคนควาอิสระ 7 3.84 

2.  ควรสรางมาตรฐาน/ดัชนีชี้วดัคุณภาพวิทยานิพนธ และการศึกษาคนควาอิสระ 3 1.64 

3.  บัณฑิตวิทยาลัย ควรสรางจิตวิญญาณของอาจารยผูควบคุมวิทยานิพนธ 3 1.64 

ตัวอยางการพิมพตารางในแนวต้ัง (กรณีท่ีพิมพจบใน 1 หนากระดาษ)

2 เคาะ 

ตัวอยางการพิมพตารางในแนวต้ัง (กรณีท่ีไมสามารถพิมพจบใน 1 หนากระดาษ)

พิมพแนวเดียวกัน 

เวน 1 บรรทัดพิมพ

1 เคาะ 2 เคาะ 

1 เคาะ 

1 เคาะ 

ตารางยังไมจบ 
ไมตองขีดเสนปด

1 เคาะ 
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ตารางท่ี 2  (ตอ) 
                 (n=182) 

ขอเสนอแนะ จํานวน รอยละ 
4.  ควรจัดบริการใหนิสิตคนควาไดตลอด 24 ชั่วโมง 2 1.09 

5.  ควรจัดการประชุมหรือระดมสมองสําหรับการตรวจสอบคุณภาพ 2 1.09 

6.  ควรเปดโอกาสใหสาธารณชนเขาฟงการสอบวิทยานิพนธได 1 0.54 

7.  ควรมีการจัดต้ังกองบรรณาธิการ 1 0.54 

8.  ควรมีการจัดต้ังโครงการ English Writing Center 1 0.54 

9.  ควรจัดทุนสนับสนุนการทําวิทยานิพนธและการศึกษาคนควาอิสระ 1 0.54 

10.  ควรตรวจสอบเฉพาะสาระสําคัญของวิทยานิพนธและการศึกษาคนควาอิสระ 1 0.54 

11.  ควรเพิ่มบุคลากรในการปฏิบัติงาน 1 0.54 

12.  ควรมีกรรมการผูทรงคุณวุฒิเพิ่มเติม 1 0.54 

13.  บัณฑิตวิทยาลัย ควรจัดต้ังโรงพิมพเพื่อผลิตวิทยานิพนธ  

 และการศึกษาคนควาอิสระ 

 

1 

 

0.54 

หมายเหตุ: …(ถามี) 

ท่ีมา: ดารณี  ลักษณเกียรติ (2548) 

 
Table 2  Knowledge concerning the new constitution 

 

Context Right Answer 

(%) 

Wrong Answer

(%) 

Compared with the 

Setting Standard 

1. Definition or meaning of 

constitution 

363 

(98.90) 

4 

(1.10) 

Most 

(x=0.99) 

2. The person who has the right 

to call for the improvement of 

the constitution 

32 

(8.70) 

 

335 

(91.30) 

 

Less 

(x=0.09) 

3. writers of the present 

constitution 

274 

(74.70) 

93 

(25.30) 

Most 

(x=0.75) 

4. The 99 member of the 

Constitution Drafting 

Assembly 

174 

(47) 

193 

(52.60) 

Average 

(x=0.47) 

    

 

1 เคาะ 

2 เคาะ 
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Table 2  (Continued) 

 

Context Right Answer 

(%) 

Wrong Answer

(%) 

Compared with the 

Setting Standard 

5. The date the present 

constitution was enforced 

59 

(16.10) 

308 

(83.90) 

Less 

(x=0.16) 

6. The edition of the constitution 

which specified the individual 

rights to vote and the way to 

forfeit such rights 

315 

(85.80) 

52 

(14.20) 

Most 

(x=0.86) 

7. Qualification of eligible voter 

 

204 

(55.60) 

163 

(44.40) 

Average 

(x=0.56) 

8. Rightful age to vote 

 

260 

(70.80) 

107 

(29.20) 

Most 

(x=0.71) 

9. Minimum educational level to 

qualify becoming a member of 

the House of Representatives 

348 

94.80% 

19 

(5.20) 

Most 

(x=0.95) 

10. Minimum level of education to 

qualify voting in the name list 

and invalidated name list vote 

46 

(12.50) 

321 

(87.50) 

Less 

(x=0.13) 

11. The person in charge of 

advising the King to appoint 

the members of the Election 

Commission 

103 

(28.10) 

264 

(71.90) 

Less 

(x=0.28) 

12. Term of the Election 

Commission 

25 

(6.80) 

342 

(93.20) 

Less 

(x=0.07) 

Note: ... 
Source: ... 
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ตารางผนวกท่ี 1  การจําแนกการจัดการระบบนิเวศตามชนิดของระบบ ระดับการจัดการ สิ่งท่ีตองการและการ

 ใชประโยชน รวมถึงจุดหมายและผลประโยชนท่ีจะไดรับ 

 
การจัดการ ชนิดของระบบนิเวศ ระดับของการจัดการ ส่ิงท่ีตองการเขามาและ

การใชประโยชน 
ผลท่ีไดรับและ
จุดมุงหมาย 

แบบเรงรัด เมือง 
ระบบเกษตรกรรม 
การเพาะเล้ียง และ 
พ้ืนท่ีชานเมือง 
ทุงเล้ียงสัตวท่ีมีการจัดการ 

การจัดการอยางเรงรัด

เพ่ือผลิตอาหารและเปน

ท่ีอยูอาศัยของคน 

ตองนําเขาอยางสูงในรูป

ของพลังงาน สสาร 

และแรงงาน 

ผลผลิตท่ีได  

มลพิษและสารพิษ 
อาหารแลน้ํา 

แบบก่ึงเรงรัด ปาไม การเล้ียงสัตว 

สัตวปาและประมง 

ท่ีมีการจัดการ 

ปาไม ทุงหญา 

ทะเลสาบ แมนํ้าลําธาร 
พ้ืนท่ีชุมนํ้า 

บริเวณนํ้ากรอย 

ทะเล มหาสมุทร 

พ้ืนท่ีอนุรักษท่ีมีการผลิต 

การจัดการระดับปาน

กลาง เพ่ือผลผลิตจาก

ทรัพยากรธรรมชาติ

อยางย่ังยืน และเพ่ือ

การรักษากระบวนการ

ของระบบนิเวศ 

ระดับการนําเขา

พลังงาน สสาร 

ปานกลาง 

ผลผลิตจากธรรมชาติ 

ซุง ส่ิงมีชีวิต 

ปลา สัตวปา 

นํ้า แร เช้ือเพลิง 

แบบธรรมชาติ ระบบนิเวศทุกชนิด 

พ้ืนท่ีอนุรักษ 

ธรรมชาติ 

การจัดการระดับตํ่าเพ่ือ

รักษาความหลากหลาย

ทางชีวภาพความปกติ

ของกระบวนการใน

ระบบและคุณคาทาง

จิตใจ 

การจัดการระดับตํ่าเพ่ือ

รักษาสภาวะท่ีใกลเคียง

ธรรมชาติ 

การพักผอน 

การบริการจาก 

ระบบนิเวศ 

ท่ีมา: จิรากรณ  คชเสนี และ นันทนา  คชเสนี (2552: 58-59) 

 

Appendix Table 2  Data for deriving demand for the fish in the Jatiluhur Reservoir. 

 

 Year       Consumption  Population 
                         (kg)            (person) 

Price of (Rp.) 
Freshwater     Marine        Beef 

1977            9,460,630    1,524,587  
1978          10,600,430    1,559,486 
1979          10,869,470    1,566,931 
1980          12,201,310    1,694,577 
1981          13,046,100    1,709,255 
1982          13,476,760    1,723,461 
1983          14,319,330    1,746,119 

221.00         137.00      1,080.00 
252.00          154.00     1,398.00 
348.00          205.00     1,669.55 
496.00          248.00     2,683.33 
585.00          305.00     2,648.25 
596.00          332.00     2,495.00 
714.00          346.00     2,761.00 

Source: Purwakarta and Karawang Districts Fisheries Service Agency (1987) 

ตัวอยางการพิมพตาราง (ท่ีปรากฏในภาคผนวก)
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 ตารางที่ 2  ปริมาณขยะมูลฝอยทางน้ําที่เก็บขนไดเฉลี่ยตอวัน  ประจําป พ.ศ.2542-2547 

 

ป2542 ป2543 ป 2544 
เดือน ปริมาณมูลฝอย 

(ตัน) 
เฉลี่ยวนัละ 

(ตัน) 
เดือน ปริมาณมูลฝอย

(ตัน) 
เฉลี่ยวนัละ 

(ตัน) 
เดือน ปริมาณมูลฝอย

(ตัน) 
เฉลี่ยวนัละ 

(ตัน) 
มกราคม 816.42 27.21 มกราคม 537.554 17.91 มกราคม 518.278 17.27 

กุมภาพันธ 600.70 21.45 กุมภาพันธ 601.707 21.48 กุมภาพันธ 500.340 17.86 

มีนาคม 589.64 19.65 มีนาคม 461.272 15.37 มีนาคม 482.830 16.09 

เมษายน 567.78 18.92 เมษายน 379.490 12.64 เมษายน 406.620 13.55 

พฤษภาคม 640.59 21.35 พฤษภาคม 401.394 13.37 พฤษภาคม 409.460 13.64 

มิถุนายน 617.226 20.57 มิถุนายน 404.310 13.47 มิถุนายน 403.340 13.44 

กรกฎาคม 528.332 17.61 กรกฎาคม 431.125 14.37 กรกฎาคม 402.800 13.42 

สิงหาคม 634.688 21.15 สิงหาคม 414.190 13.80 สิงหาคม 558.080 18.60 

กันยายน 580.914 19.36 กันยายน 584.170 19.47 กันยายน 657.980 21.93 

ตุลาคม 937.688 31.25 ตุลาคม 476.820 15.89 ตุลาคม 587.760 19.59 

พฤศจิกายน 769.714 25.65 พฤศจิกายน 490.680 16.35 พฤศจิกายน 610.970 20.36 

ธันวาคม 528.042 17.60 ธันวาคม 435.960 14.53 ธันวาคม 625.210 20.84 

รวม 7,811.734 21.81 รวม 5,618.672 14.52 รวม 6,163.688 17.21 
หมายเหตุ: ...(ถามี) 

ที่มา: สํานักสิ่งแวดลอม กรุงเทพมหานคร (2548) 

ตัวอยางการพิมพตารางในแนวขวาง 
1
1
0
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ภาพท่ี 1  การประชุมทางไกลโดยวีดิทัศน เพื่อการสงภาพและเสยีงของผูสอนไปยังผูเรียนท่ีอยูหางไกลและอยู
 ในสถานท่ีตาง ๆ กัน โดยใชการสงสัญญาณผานดาวเทียม 

ท่ีมา: กิดานันท  มลิทอง (2540: 192) 
 

  PCK   

Contex 

Environment 

Nature of science 

Assessment 

Pedagogy 

Curriculum 

Socioculturalism 

Classroom management 

Knowledge of students 

Content knowledge 

 

Figure 1  Texonomy of PCK Attributes 

Source: Veal and Makinster (1999) 

 

 

 

 

 

 

 

ตัวอยางการพิมพภาพประกอบวิทยานิพนธ

1 เคาะ 

2 เคาะ 

เวน 1 บรรทัดพิมพ 

ตัวเช่ือมโยง

2 เคาะ 
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ภาพผนวกท่ี 1  ลักษณะราคาทางการกีฬา 
ท่ีมา: ธเนศ  ยุคันตวนิชชัย (2552: 40) 

 

 

 

 

 

 

Appendix Figure 1  Inquiry Cycle 

Source: IPST (2002: 149) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ตัวอยางการพิมพภาพประกอบวิทยานิพนธ (ท่ีปรากฏในภาคผนวก)

Engagement 

Evaluation Exploration 

Inquiry Cycle 

Elaboration Explanation 

โดยปกติราคาของสินคาทางกีฬา 
จะนอยในการเปรียบเทียบราคารวมท่ีจายไป

โดยผูบริโภคเม่ือใชผลิตภัณฑ 

 

รายไดโดยทางออมจะดีกวา 
รายไดโดยตรง 

ราคา 
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ภาคผนวก 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ตัวอยางภาคผนวก (ภาษาไทย) 

ใชอักษรตัวเขม ขนาด 18 pt. 
และจัดกลางหนากระดาษ 
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ภาคผนวก ก 
แบบสอบถามท่ีใชในการวิจัย 

 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ตัวอยางภาคผนวกยอย 

ใชอักษรปกติ ขนาด 16 pt. 
ใชอักษรตัวเขม ขนาด 16 pt. 
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APPENDICES 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ตัวอยางภาคผนวก (ภาษาอังกฤษ) 

ใชอักษรตัวเขม ขนาด 14 pt. 
และจัดกลางหนากระดาษ 
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Appendix A 

Questionnaire 

 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ใชอักษรตัวเขม ขนาด 12 pt. 

ตัวอยางภาคผนวกยอย 

ใชอักษรปกติ ขนาด 12 pt. 
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ประวัติการศึกษา และการทํางาน 
 

ช่ือ – นามสกุล    นางสุนันท  ตามถิ่นไทย 

วัน เดือน ป ท่ีเกิด  วันท่ี 28 เดือนกุมภาพันธ พ.ศ. 2495 

สถานท่ีเกิด   จังหวัดนครสวรรค   

ประวัติการศึกษา  ศิลปศาสตรบัณฑิต (การจัดการท่ัวไป)  
   สถาบันราชภัฏจันทรเกษม 

   ศึกษาศาสตรมหาบัณฑิต (การบริหารการศึกษา)   

  มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร 

ตําแหนงหนาท่ีการงานปจจุบัน  นักวิชาการศึกษา ระดับ 7 หัวหนางานบริการการศึกษา 

สถานท่ีทํางานปจจุบัน  บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

ตัวอยางประวัติการศึกษา และการทํางาน (ภาษาไทย)

ใชอักษรตัวเขม ขนาด 18 pt.  
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ภาคผนวก ข 
การถอดอักษรไทยเปนอักษรโรมัน 
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 การถอดอักษรไทยเปนอักษรโรมันตามวิธีการออกเสียงใหใชแบบท่ัวไป ตามประกาศราชณฑิตยสถาน 

เรื่องการถอดอกัษรไทยเปนอักษรโรมัน ในหนังสือราชกิจจานุเบกษา เลม ๕๖ ตอนท่ี ๕๘ วันท่ี ๒๖ มีนาคม 

พ.ศ. ๒๕๘๒ ดังน้ี 

 

สระ 
 

อะ อั อา       a 

อํา        am 

อิ อี        I 

อึ อื อุ อู       u 

เอะ เอ็ เอ       e 

แอะ แอ       ae 

โอะ อ(-) โอ เอาะ ออ    o 

เออะ เอิ เออ –เอี     oe 

เอียะ เอีย       ia 

เอือะ เอือ อัวะ อัว     ua 

ใอ ไอ อัย ไอย อาย    ai 

เอา อาว       ao 

อุย        ui 

โอย ออย       oi 

เอย        oei 

เอือย อวย       uai 

อิว        iu 

เอ็ว เอว       eo 

แอว        aeo 

เอียว        ieo 

ฤ (เสียง รึ) ฤา      ru 

ฤ (เสียง ริ)       ri 

ฤ (เสียง เรอ)      roe 

ภ ภา        lu 
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พยัญชนะ 
    
       Initial ตัวตน   Final ตัวสะกด 
ก       k   k 

ข ฃ ค ฆ      kh   k 

ง       ng   ng 

จ ฉ ช ฌ      ch   t 

ญ       y   n 

ด ฎ ฑ(บางคํา)    d   t 

ต ฏ       t   t 

ถ ฐ ท ฑ ธ ฒ     th   t 

น ณ       n   n 

บ       b   p 

ป       p   p 

ผ พ ภ      ph   p 

ฝ ฟ       f   p 

ม       m   m 

ย       y   - 

ร       r   n 

ล ฬ        l   n 

ว       w   - 

ช ทร ศ ษ ส      s   t 

ห ฮ       h   - 

 

หมายเหตุ:  
 
 1.  การเขียนชื่อภูมิศาสตรเปนอักษรโรมันใหเขยีนแยกเปนคํา ๆ ไปตามสําเนียงการออกเสยีง เวนแต

คําใดเม่ือเขียนแยกกันแลวไมมีความหมายวาเปนอะไร หรือมีความหมายเปนอยางอื่นไปได ใหเขียนติดกัน เชน 

จระเข เขียนวา Chorakhe  สําเภา เขียนวา Samphao  คางคาว เขียนวา Khangkhao 

 



 

 

122

 

        2.  คําหลายคําท่ีนํามารวมกันเม่ืออานแลวตองออกเสียงตัวสะกดดวย ใหเขียนติดกัน เปนคําเดียว

เพื่อรักษาการออกเสียงและรูปเดิมของคําไว เชน ราชคราม เขียนวา Ratchakhram  อรัญประเทศ เขียนวา 

Aranyaprathet 

 

 3.  คําท่ีมีหลายพยางคถาอักษรตัวทายของพยางคแรกกับตัวหนาของพยางคหลังเปนสระ ใหใช – 

(Hyphen) ค่ันไว เชน มะโอ เขียนวา Ma-O เปนตน 

 

4.  ชื่อท่ีเปนภาษาอื่น เชน มาลายู  เกาะ เรียกวา Pulo แหลม เรียกวา Tanyong เปนตน ให

เปลี่ยนเปนภาษาไทย โดยขอใหกระทรวงมหาดไทยประกาศใหพลเมืองใชตามที่ไดเปลี่ยนใหมนี้ เวนแตชื่อ

ท่ีชาวตางประเทศรูจักแลวใหวงเล็บชื่อท่ีชาวตางประเทศรูจักไวดวย แตถาชื่อสถานท่ีน้ันมิไดอยูในอาณาเขต

ของประเทศไทย ใหแปลเปนภาษาไทยเฉพาะคําสามัญนาม ในเม่ือเขียนอักษรไทย สวนการเขียนอักษรโรมันคง

เขียนตามภาษาอังกฤษ เชน Pulo Langkawi อักษรไทยเขียนวา เกาะลังกาวี หรือ Victoria Point เขียนวา 

แหลมวกิตอเรยี เปนตน แตถาชื่อน้ันเปนภาษาไทย เขียนเปนภาษาไทยท้ังอักษรไทยและโรมัน 

 

5.  คําวา จังหวัด อําเภอ และตําบล ไมตองแสดงไวก็ได แตเม่ือประสงคจะแสดงก็ใหแสดงไวได  

ดังน้ีคือ  Changwat  Amphoe และ Tambon 

 

6.  คําวิสามัญนามท่ีเปนภาษาอื่น ถาทําเนียบทองท่ีของกระทรวงมหาดไทย ใชเรียกอยูอยางไร ก็ใหใช

เรียกตามน้ัน ไมตองแปลเปนภาษาไทย เชน สุไหงโก-ลก เพราะถือวาเปนชื่อเฉพาะ 

 

7.  คลองมีสองชนิด คือ คลองขุดกับคลองท่ีเกิดเองโดยธรรมชาติ คลองท่ีขุดมัก เรียกวา คลองขุดน่ัน 

บางทีคลองขุดน้ันเอง เม่ือเรียกนาน ๆ เขา คําขุดหายไปก็มี เรียกแตวา คลองน่ัน คลองน่ี ฉะน้ัน ชื่อคลองท่ีมี

คําวา “ขุด” อยูดวย ใหตัดคํา “ขุด” ออก คงเรียกแตชื่อ เชน คลองขุดดอนจัน่ ใหเรียกแตวา คลองดอนจั่น 

และใหเขียนวา Khlong Don Chan 

 

8.  การเขียนชื่อภูมิศาสตรตาง ๆ ใหถือหลัก ดังตอไปน้ี 

 

 8.1  สิ่งท่ีเปนชื่อภูมิศาสตรแท ๆ เชน เขา เกาะ แมนํ้า ใหถอดเปนอักษรโรมัน โดย ไมตองแปล

เปนภาษาอังกฤษ เชน เขาบอทอง ใหเขียนวา Khao Bo Thong  เกาะยูง ใหเขียนวา Ko Yung 
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 8.2  สิ่งท่ีแสดงตัวของมันเองใหรูจักได เชน ถนน วัด ใหถอดเปนอักษรโรมันโดยไมตองแปลเปน

ภาษาอังกฤษ เชน ถนนมหาราช เขียนวา Thanon Maha Rat  วัดมหาธาตุ เขียนวาWat Maha That 

   

3.  สิ่งท่ีไมใชชื่อภูมิศาสตรและแสดงตัวของมันเองใหรูจักไมได ใหถอดเปน  อักษรโรมันเฉพาะคํา

วิสามัญนาม สวนคําสามัญนาม ใหแปลเปนภาษาอังกฤษ เชน  สถานีกรุงเทพฯ ใหเขียนวา Krung Thep 

Station แตสถานท่ีน้ันมีความหมายตรงกับภาษาอังกฤษก ็ใหแปลเปนภาษาอังกฤษตลอด เชน ศุลกสถาน 

เขียนวา Custom House  ท่ีทําการไปรษณีย เขียนวา Post Office  กรมอุทกศาสตร เขียนวา 

Hydrographic Department เปนตน  

 

4.  ชื่อสถานที่ซึง่เปนสวนบุคคล เชน บริษัท โรงเลื่อย โรงส ีหรือชื่อภูมิศาสตรท่ีต้ังขึ้นตามชื่อบุคคล

ซึ่งไดเขียนเปนอักษรโรมันไวแปลกไปจากหลักเกณฑน้ี ก็ใหเขียนตามเดิม โดยไมตองแก เชน บริษัทอีสตเอเชีย 

เขียนวา East Asiatic Co., Ltd. หินลอฟตัส เขียนวา Hin Loftus   
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